VDA-Accompanying docu.ment Printed on: 21.09.2020
e % By : THIELEN Fage: 172
Congignment No,: 20218917
Supplier - Plan(t,:Ioma;P_qut?c GmbH Coﬁsi%nee ~ Plant: 100 Unleading Point 14248
Supplier - No. %91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
. freight Forwrder: 60345
Hofelstraffe 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidhitddg, §880
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/VG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20485100 2517054000 9.600,00 piece S  CO04400_MIP_2 E 550003893401
24.09.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 \%\ﬂlq]ﬂf;}’\
4 TRA-520921 i - M7471 2.400,00 l’
5 TBA-520545 40 ~ M7213 \ ezu%‘« 60,00
6 TBA-520822 i- M7472@ %
7 TBA-520921 1- M7471 2.400,00 |,
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00 M%?
g TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
i1 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20485101 2510602101 3.200,00 piece S c012086-MIP-2 D 550003962401
24.09.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,004/
2 4315 20 - M7282 [%0’1,%\6'}2, 80,00
3 TBA-5209822 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471§Q\96€l L‘%S 1.600,00V
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20485103 2510602201 3.600,00 piece § (C012086-MIP-2 D 550003962601
24.09.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
i TBA-520821 1 - M7471 1.200,00 £
2 4315 20 - M728B2 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 ,%92‘:)' L,UR.
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 |,
5 4315 20 - M7282 Ll (9 60,00
6 TBEA-520922 1 - M7472 OS?Z %
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 ~
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20485104 2517084100 8.000,00 piece 8 C008017-MEP-4 D 550003962701
24.09.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 [%DZ}}’L\&?L\ 100, 00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA~-520821 1 - M7471 4.000,00 \/
5 TBA-520945 40 - M7213 SO (%e?.,ggq— 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20485105 2517603002 12.000,00 plece 8 c004221_CP_3 B 550003895101
24.09.2020 299512 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 10097:"}%6/’&, 6.000,00
2 TBA-520945 - M7213 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472 S.O\OGQZ_YQ%

Wir liefern ausschlieBlich aut Basis unserer im Internet unter hitp:/Awww.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin auigefdhrten verlangerien
Eigentumsvorbehalies. Dies gilt auch fiir atle zukiinftigen Lieferungen und Ricklieterungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdrilcklich hisrauf berufan,
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Intermet at hitn:/fwww.joma-polvtec.de to find lerms of deliverv and pavment and the prolenaed retention



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

&
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Ordine di Trasporto / Transport -Qr_ger

Sender / Mittente

DHL FREIGHT-JOMA POLYTEC

VAT-ID-No. / N° partita IVA

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Date/ D2
28-8EP-2020

'-"_
o T ST

il |l\|Jl|j|\|| I

00160350

Gollection address / indirizo del lungo di carice {d1 ritiro)

Oder Code/ Ording di traspordo

MIL~DF-0016035

Delh'a'g terms /
Gonéaionl 41 trasporio
Dfreednrnn: I =y ek works
franco dom.
Cleared
Dsdnganam

| Tominztaddressy |
Indl:lmielmlnale

m?mm DHL GLOBAL FORWARDING (I
Dmnsdoqa:m POZZUOLO MARTESANA (MILAN

O Do VIA DELLE INDUSTRIE, 1
¥ ul I
Conslgnes / Desiinataria VAFID-No. / N° parfita IVA Dﬂﬂwﬁ,dﬁgu m;l_yd';ré?a I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dothers eonpap.  [Tel:4+39 02 95252-200
Fax:+39; 02 95252 801
via dei ciclamini 4 |
I-70026 MODUGNO DDU '
’ ‘Addalonal iransport insrange Tesmiral reference /
Ows  [Om 0810090044829 N d doselt
Delivery address / Indirizo d consegna della mefce 5 no
Curency [ Value for Tnswange / Customers relerence /|
Velula Valore da zssicurare Riferimentt cel ¢lients
NolBRRT-FII=0000K876
Terminal dil arrivo Contact tel.
Terminal d destinaticn Numero iélefonica
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and humbers Ouantity Packing  pescription of goads Cusioms Lrifinomber| Gross wetght in kg Value (with currency)
Marche & numesi Quanfity imbatlagglo  Pescrizions delfa merce Tariftadoganale | Peso lordo in kg | Valore {con valuta)
13 |PAL, VARIO 1020.0
l
! i
I
}
Payahlg weight In kg Total grmss weight I kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabilz Inkh Totale peso lordo i kg
Dim, X tmx tmy on= 0.000m 1.80 w| 2,970.00 1020.0
! 1
Speclal consignments / Rlchiests particolari
Special Instruclions / lstruzion] particolard Enclosties / Allegat ¥

Callzction at sender

Delivezy fo consignes

lh eﬂ %b E: Llﬂ Slrlll
7u0“6 Modugno (BA)

I IMBQATANT Accoming ta GMR, ransgort d2nzages have 1o b neted on the fratioa F Si

Ritiro dal mittente Consegna af deslinatarlo crder {FOD) upon defvery of the consignment. Damages nct visidle I i
nolfied in writing to the responsibla BIRDCOHNEDT tesminal within 7 @W 1 H

Date /Data Dale f Data WM qangnt, s

Tima{ Orrio Time f Grario

Driver's signature / Firma dairautista Consigness signature Consignee's nama In block letters

Flrma del destinalatio

Nome di chi firma in stampateilo

"Ridevuthy con fiderva di

verifica su qualiia e quantita’

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQOCONNECT cunstgr\men
Tutta le spediziont EUROCCNNEGT sono vincolate alle Condizlonl Gengrall di trasporto EURQCONNECT




